
全球來拜拜  德國詩歌介紹(一) 

Danke Jesus (Abendmahl) - YADA Worship (Official Video) 

Verse1： 

Deine Gnade ist 祢的恩典是 

Ein reich gedeckter Tisch 一枱豐盛的筵席 

Hier ist alles, was ich brauch 這裡有我所需的一切 

Du hast Zeit für mich 祢如此陪伴我 

 

Zeigst mir dein Herz 讓我看見祢的心 

Die Wunden, die du trägst 祢所背負的傷 

Kostbares Blut 寶貴的血 

Das mich kleidet in weiß 為我穿上白色的衣裳 

 

Pre-chorus： 

Heilig 聖潔 

Ist das Lamm 的羔羊 

Das mir sein Leben gab賜予了我生命 

 

Chorus: 

Danke Jesus, Danke Jesus 感謝耶穌，感謝耶穌 

Für das Kreuz, deinen Leib, für die Liebe die floss 為我們釘十字架，獻上身體，賜

給我們愛 

Danke Jesus, danke Jesus 感謝耶穌，感謝耶穌 

Ich nehm an, was du getan hast 我接受祢為我做的一切 

 

Verse2： 

Salbst mein Haupt mit Öl 祢用油膏抹我的頭 

Nennst mich immer dein祢總是稱我為祢的 

So wie du dich hingabst 正如祢將自己賜給我 

Will auch ich dir dienen, Herr 我也要獻上自己事奉祢，主啊！ 

 

Jesus treuer Freund 耶穌，我信實的朋友 

Bis du wiederkommst 直到祢再臨之前 

Will ich mich erinnern 我也要銘記 

Dass dein Werk vollendet ist 祢的工作已經完成 

Pre-chorus + Chorus 

Bridge x2: 

https://www.youtube.com/watch?v=5_Ytl2ngskk&list=RD5_Ytl2ngskk&start_radio=1


Dein Blut reicht aus 祢的血已經足夠了 x3 

Für mich, für mich 對我來說，對我來說 

 

Jesus reicht aus 耶穌就夠了 x3 

Für mich, für mich 對我來說，對我來說 

Chorus + Bridge 

 

 

 
English: By Gentle Powers · Von guten Mächten wunderbar geborgen · Siegfried Fietz 

Verse 1: 

Von guten Mächten treu und still umgeben, 被如此真實又溫柔的力量默默包圍 

behütet und getröstet wunderbar, 我被奇妙的保護和安慰 

so will ich diese Tage mit euch leben 所以我要與祢共度日子 

und mit euch gehen in ein neues Jahr. 然後一起進入新的一年 

 

Chorus： 

Von guten Mächten wunderbar geborgen, 我被美善的力量奇妙地保護 

erwarten wir getrost, was kommen mag. 我滿懷信心的迎接將要發生的事 

Gott ist bei uns am Abend und am Morgen 上帝與我們同在，無論清晨或夜晚 

und ganz gewiß an jedem neuen Tag. 和肯定的在每個新的一天裡 

 

Verse2： 

Noch will das alte unsre Herzen quälen, 舊日的憂慮仍然折磨我們 

noch drückt uns böser Tage schwere Last. 罪惡的重擔依然壓得我們喘不過氣來 

Ach Herr, gib unsern aufgeschreckten Seelen 主啊，求祢醫治我們恐懼的靈， 

das Heil, für das du uns geschaffen hast. 並賜予我們被創造時的救贖 

Chorus 

 

Verse3： 

Laß warm und hell die Kerzen heute flammen, 願燭光今天繼續溫暖地燃燒 

die du in unsre Dunkelheit gebracht, 是祢把它們帶入我們黑暗的 

führ, wenn es sein kann, wieder uns zusammen. 引領我們，如果可以，再次相

聚。 

Wir wissen es, dein Licht scheint in der Nacht. 我們知道祢的光芒照耀著黑夜 

Chorus 

 
 

https://www.youtube.com/watch?v=3l9QEnKsL74&list=RD3l9QEnKsL74&start_radio=1

